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Apponyi.
A tisztaság csak kötelesség,
De most nagy érdem számba’ jő. 
Apponyi tiszta —  s ime, tessék:
Övé a taps és a jövő.

Mert nem viszi silány önérdek,
Mert jelleme szűzen ragyog;
Van bámulója most tömérdek,
S dicsérik, mint világnagyot.

Mivel nem árul macskát zsákban,
Már glóriát látunk fején . . .
0  jaj nekünk, ha oly világ van,
Hogy ritka dísz lett az erény!

Apró Iprek.
<$ A hazai börgyárosok a talp-bőr árát tete­

mesen fölcsapták. Azt állítják, hogy a hirtelen ár­
emelkedésnek az oka az obstrukczió, mivel az ellenzéki 
lábaknak kilátásba helyezett mozgósitásáhól nagy 
mennyiségű csizmatalp fog elnyüvetni. Legalább ez 
a hir járja legbensőbb politikus csizmadia-körökben.

*ö A bécsi keresztény-sociálok kéjutazást ren­
deznek Korfuba.

©  Sztrájkos világ. Az egész világ sztrájkol, de 
a mi onnibusz-kocsisainkat nem bírja megingatni semmi. 
A  párizsi, londoni onnibusz-kocsisok egymás után 
sztrájkolnak, a mieink bátran (!) hajtanak továhh. 
Hát ezekben az emberekben nincs már semmi köz­
szellem ?

-A Hogy a minap a német császár valamely rajna- 
parti városba ért, egy költő ur verset nyújtott át a fejede­
lemnek, amelyben azt az óhajtását fejezé k i: békülne ki 
Bismarck herczeggel s állítaná ismét a kormány élére. 
A  császár azt felelte a költőnek, hogy verseljen a 
maga kapuja előtt.

X  Jenő grófnak újból sikerült bámulatba ejteni 
a világot egy kolosszális ideával: elmegy az Altáj 
hegységbe és fölkeresi a magyarok őshazáját. Külö­
nös! Hát nem járt még a gróf ur azon a vidéken?

©  A new-orleansi lynchelés áldozatainak hátra­
hagyott családjai kijelentették, hogy az olasz követnek 
Rómába való elutazásából még mindig nem bírnak 
megélni.

vf(r Polonyi Géza le van pipálva a sárga földig! 
Hogy dobálódzik a régi parlamentben a/ mennykövek­
kel és eddig még nem halt bele senki. És ime: az uj 
országházban egy szimpla pallér leejt egyetlenegy 
követ és menten agyonüt hat tótot. Ez aztán a parla­
menti hatás!

Milán, az immárom fakova-király, hallomás 
szerint el fogja venni a venezuelai köztársaság volt elnö­
kének leányát. Ungeniből Natália táviratilag részvétét 
ki is fejezte már a kisasszonynak. v

"V A régi országházban obstrukczió, az újban 
destrukczió! Üsse kő az idegen kifejezéseket!

22 A monte-carlói játékbank nyeresége a m. hó 
20-ig már hat öngyilkosság összegét érte el.

O  Lueger antisemita rajkszrát az antisemitaság 
megszüntetése végett Bécsben alakult egyletbe akart 
beiratkozni, mivel hogy ebben az egyletben, úgy mond, 
nincsen zsidó.

S port. A szent-izsák-kerek-egyház-malomszalóki agrár 
feudalista lovar-egylet, tekintettel arra a körülményre, hogy 
községünk intelligencziája Szt. István napkor a fó'városha rán- 
dul, ma tartotta meg sz. István-napi nagy Derby-versenyét. 
A verseny kezdete előtt Ruczaháti Tarjagoss Illés ur, egyesületi 
elnök, hivatkozással az oroszországi zsidó-üldözésre, fölkérte az 
egyesület izmaelita tagjait, álljanak el önként a versenyen való 
részvételtől, mert ellenkező,esetben nagy baj talál lenni. Nebbich 
Dávid hitközségi elnök e szavak hallatára kijelentette, hogy ő 
úgy is csak a felesége unszolására lépett az egyesületbe s most 
éppen kapóra jött az alkalom, hogy kiválhassék. Kéri azonban, 
hogy két pengőjét, amelyet tagságdij czimén fizetett volt, adják 
neki vissza. Tarjagoss ULés ur az ő fenkölt válaszában becsület­
szavára fogadta, hogy a két forintot az államkincstárnál ki fogja 
utalványoztatni. Az intérnaczionális verseny tehát felekezeti 
versennyé változott át, amelyre csak is oly buzgó hívők nevez­
hettek, akik legalább a keresztes hadjáratban részt vett ősök­
kel dicsekedhetnek. Elsőnek Pörge Kasza Gyuri jelentkezett, 
akinek anyai ágról való egyik ó'se : Bouillon Gottfrid lotharin- 
giai herczegnek vasalta ki egyszer a pánczél-ingét. A második 
Czebe Pők Dani volt, aki meg úgy okoskodott, hogy ha ő neki 
van apja, akkor az ő apjának is volt. E szerint az ő ősei ha­
sonlóképen élhettek a keresztes háború alatt.

A versenyt nem tarthatták meg, mert az összes Derby- 
jelölteket a Sáji zsidó gabona-fuvarozásra szerződtette.

Pokrócz Á dám  vasú ti kalauz
nyájaskodásai.

Aszongya : xTehetyi mert vasutyi, 
Baross Gábor kergetyi, 
Magyar állam fizetyi.«

—  B u rák  ezek  a mávék ! A  kávé­
házban  eg y  csöp p et sem értenek  a 
k aram bolh oz, a szógálatban m eg  
dákó nékün  is eltra fálják .

—  K é r d i egy  pasazsér t ő l e m : 
» M ié r t  á ll it t  a vonat ennyi id e ig  ? «  
»N e  fé lje n ,« m on d ok ; »m a jd  elü l 
az ú tk özb en .«

M egtróbáltam  a g ő z fű té s t  két 
cz ilin d er  b o r v a l ; —  de ú gy  tanálom , 
h ossz i útra kevés a ! M án K ém éndnél 
k ifog yta m  a g őzb ű i.

—  N a gy  szufla lak ozik  az én trom bitám ba. M ih e- 
lest be le fu jok , m egindul a vonat,

—  A sz o n g y a  a m asinyista : ha egyszer  m egü ti a hop- 
t le fért , borbu l csinyál g ő z t  —  ru g g jo n  b e  egyszer  a 
vonyat is, ne m in d é iig  jó z a n u l bu k jon  le  ja z  t ő t t ís r ű !

— F orb ercz , te kehes m a sin y ista ! M e h e t t !
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T o jáss D ániel
k a s z n á r n a k  g a z d a s á g i  tudós í tása  

Ngs Wewrewshegyy Dávid úrhoz buda Pestenn.
I*' Gecsér Junijus 1-lsőlyénn. 

Nagyságos Uram! 
Kegyes jól Tevőm!

Úgy rémlvénn előttem, hogy 
Ngd a mi gazdászi ország- 
gyűlésünk detájairól tályé- 
kozva nincsen, hallgassa meg 
kegyessen, amit Ngd hű tiszti 
feőnöke úri figyelmében alyánl 
— igenis ugyanis : - - 

mink szintén a Messiást 
várjuk és el jövetelének ele­
jében tekén tünk - mindenek­

nek előtte en hé vallásunk életünk és mivkedésünk ér­
tékét azzal bizonyétottuk, hogy nagyon meg betsül- 
tiik magunkat —  hogy az álladalmi, községi, papi és 
majorátusi Birtokokon tsak tsupánn dipplómás gaz- 
dász alkalmaztattatódhasson ojképpen, hogy minden 
másodévi jövedelem a tiszteknek lyusson, akkor ki­
volna kerülve a gyanús biztosítás — mert ha lehet kváli- 
fikálatlau parasztnak oda adni felébe tengerit, babot, 
rétet és Kolompárt, mért ne kompétálhatna az okle­
veles gazdatiszt a Birtok lyövedelmeinek felére? — 

Ezen ind étványómmal nagy és méltó hejbe ha­
gyást eredményeztem — különössen midőnn felmen­
teni kértem a lapi salytót azon oknyomozó munkától, 
mejjel edgyőnk-másónk Multyát fértatvánn, eőssi gaz­
datiszti trádicziónkat megvilágítani iigyekezett, aminek 
szellőztetésére esméretes szerénységünknél fogvást re­
zignálunk, nem álhétvánn viselt dolgajink meg örökíté­
sét, akik alázatos napszámossal vagyunk a mi kegyes 
Uraságainknak igen is —

ezek utánn vigann összve parolázvánn és more 
konsvétó bánkvétezvénn kitetszék, hogy edgyőnkben 
sem esett köröm- avvagy szályfályás -  szocziálisztikus 
tendecziájink a Szikszayban csak társas barátkozásban 
nyilattkozának.

A  közben jött események incidentiálya fojtánn 
némi-nemüképpen ki lódulvánn a rendes gazdászi alá­
zatos jelentésemből, ezennel hejre pótolom netalán tánni 
mulasztásaimat a következendőkben: —

Esmégh esvénn az esső, annak én elejében nem 
állhatok. Hogy ezenn ténykörnyülmény mián a vető 
Machina majd tengőig, az ökör térdig lyárja a földet, 
arról sem tehetek; De ez nem baly, mert régi szokás- 
mondás : őszit porba, tavaszit sárba.

A  mi a ki leélt ősz iek  kipállását érdekli, az 
csak a talaly nedves subás melegétől esett, mint pél­
da okájért, ha a megázott subát kifordított szőrivel 
befelé öszvehajtogatva tartják a melegh kutzkóban, 
annak a szőre is lepállik. Nem lehet azon tsudálkozni, 
hogy a Marhák a Kukoricza szár izéket ropogtatták 
már, midőnn a hó elolvadvánn, kivezetém őket hogy 
sétái szórakozásban hiányosságuk ne légyen; és fe- 
lelycsék appetitussukat, tanulvánn a koplalást. Kezdik

is már igen szépen megtanulni, és ha a tavasz állan­
dókig igy folytatódik, sok le is tejéndi ezen tudo­
mányból az éretcségi egzamentumot — igen is —

Burgonya ültetésben fáradozván, ezen növevény 
beteghségét tevém tanulmányi tárggyá, okoskodvánn 
ekképen: ezen nyovolya egésség fojtonossági hijjányt 
hoz létre, a mennyiben az nedű kerengőst akadájozza; 
ezen akadájozásnak köszönhető aztán azon lyelenség, 
mejjet a burgonya beteghségének nevezünk, mej is a 
Burgonya belselyében keletkező'foltokban külölődik — 
igen is ! — 1

Megállapitvánn e balyt, és okát: elhárétását is ki- 
fundáltam, mej semmi egyébből nem áll, mint abból 
hogy az nedűkerengés akadája elhárétandó.

Tudgyuk aztat, hogy a keserű só, avvagy az eztet 
magában foglaló budai ásványos viz, mij rohamos nedű 
kerengőst idéz elő. De ez péndzben kerül. Hanem, 
látvánn azon sárga színben előtűnő jelenséget, mejjet 
a vályogverő gödrökből ivott viz a Szarvas Marha 
Farkánn és hátulsó véggh-taglyai felszínén szapora 
hatásával elő hoz, azon aláztos véleményben vagyok 
bátor létezni, hogy ezen szikes tartalmú viz hejjettesiti 
a drága budai vizet. És már most oda konkludállok, 
hogy a Burgonya beteghségét megelőzni akarvánn, i 
semmi más nem kell, mint annak vetés előtt ijjen 
szikes vízben heő feresztetése, hogy vizható ásványos 
részetskójei bélyutvánn a Burgonya hepidermiszének 
Pórusain annak belselyében megindécsák az nedű ke­
rengőst, és igy az eztet akadállozó bakczillák külöltes- • 
senek — igen is —

Ezen elméletet most állétvánn fel, azonnal alkal­
mazásban vevém, mejjet másoknak is alyánlok, az eljárás 
eeczerű jutányossága is mellettem lévénn.

ezek utánn szokott serénnységgel öröklök 
Kegyes J óltevőmnek 

Nagyságos Uramnak 
bóduló tisztelettel

tanulmányos hiv szolgája
tikmonyi T o l y ÁSS DÁN l Ki. m. p.

oklev. gazdász.
P. Scripta : edgy veszett kutya lyárvánn környül 

a Nemessy Birtokot, többeken harapást elytett, mi 
végett ezeket a buda-Pesti veszett ebharapási intézet­
ben dirigálltam, köztük a rétháti saktért, aki épp a 
Nemessy Udvarban ügyekezett liba metszésre, de már | 
fel küldöttem a Ngs Asszonyomnak. Ágnes is azt ; 
állittya, hogy őtet a veszett kutya meg marta, de ő nem ; 
kívánkozik fel, hanem beéri a pásztori ójtással, mej 
végett Eindura Marczit a bürgözdi tanyán fel is 
kereste. M. f.

T. T. I).
P. Ser. Csak most sülé ki mej szerént a kutya 

nem leledzett veszett hejhezetben, lévénn ő egy eltévelye- 
dett tavaji Gunár, kit sikerült is elfogatnom -- mejhez 
képpest a fel küldött vak kanászt és Péter válykos 
tzigányt vissza várvánn, a saktért Ngod kegyes rendel­
kezésére botsálytom.

M. f.
T. T. 1).
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Mérkőzés,
Megmérkőzni méltó, erős ellenféllel,
Akár éles szóval, akár a kardéllel —
Bátor szellemeknek nemes gyönyörűség ;
István ur s Albert gróf egymást csak hadd üssék.

Az egyik az aczél, a másik a kova,
Ha össze nem ütnek, nem kél szikra soha.
De ők összeütnek, — megijed a , ,Napló,“
No mert az ö pártja égő, fogyó tapló.

Minden szikra fogja, mindegyik fogyasztja, 
Rágyújtanak véle, ez az egész haszna.
Öblös magyar pipa, füstölöghetsz bátran,
Mert a bő pipában sok vágott dohány van.

Budapesti Irodalmi tőzsde.
Kun és Bethlen (e. e. Iíohn és Bettelheim) jelentése. —

Natália kiutasítása, valamint a közigazgatási 
vita rendkívül kedvezően hangolta az irodalmi piaczot 
s főleg a » termékek értek el nagy hausset. 
A  novellák ára jelentékenyen csökkent ugyan (amit 
a Kiss József mánövrhozásának tulajdonítanak) de 
a hírlapi regényekben úgy a kínálat mint a kereslet 
megfelelő volt.

„Hozzá“ : frt 2 kr. 50 jegyeztetett m. m. Kész 
fizetés mellett tetemes árengedés volt elérhető. Virágh 
Béla osztrák kitiltottjai, miután a vesztegzár alól 
feloldattak, nagymérvű keresletnek örvendenek. Palágyi 

i Lajos kesergői, Ábrányi agyagipar-dicsőítő és önvá- 
; daskodó ódái kibocsátási áron felül jegyeztettek. Napi 
| árfolyam: 0.05 kr. darabonként.

Regénypiacz: A  naponként ismétlődő öngyilkos­
ságok, háztető-beonilások, házasságtörések, csodálatos 

I befolyást gyakoroltak a regénytermelőkre. Nem keve­
sebb mint 50.000 métermázsa hajtatott fel eladásra, 

j  Úgy Bunda Józsefet, mint B. B. Lenkét rendkívül 
j  keresik s az István-téren ma már frt 2 kr. 10 fizetik 

métermázsáját. Erdélyi és Déri Gyulákban a kínálat 
nem áll arányban a kereslettel. Vevőik nagy része a 
nyári időszakban kapálással vannak elfoglalva s igy 
üzlet e fajokban csakis deczemberi szállításra köttetett.

Tárczákban, rajzokban úgy a kínálat mint a ke­
reslet megfelelő volt. A  Németországgal megkötött 
kereskedelmi szerződés azt a reményt költötte a terme­
lőkben, hogy áruikat nemsokára a külföldön is elhe­
lyezhetik. A  valuta rendezetlensége, valamint a hó 
elsején lejáró fizetési kötelezettségek arra kényszerítik 
a termelőket, hogy elraktározott áruikat is eladják. 
Szomaházybtm nagy fogyatkozás, daczára hogy. hízott­
jai a »Hét« magántőzsdéjén előnyösen vásároltatnak. 
Sipuluszb&n, Tóth Bélában, Sebők ben erős emelkedés. 
Utolsó  ̂jegyzés (d. e. 11 óra) frt 1 kr. 7.

Éjjeli (Boulevard) forgalom. ( Virág Marcsa jelen­
tése.) A  nyári szezon, különösen pedig a nagy idegen- 
forgalom kedvezően hangolták az esti tőzsdét, amelyen 
a kereslet a torna-verseny után csökkent ugyan, de

még sem annyira, hogy árkülönbözettel járt volna. 
Az emberségesebb rendőri felügyelet immár lehetővé 
tette, hogy még a korai hajnali órákban is köthető 
üzlet, mig azelőtt, vakmerő ellentétben a szabad­
kereskedelmi rendszer elveivel, a forgalom már az esti 
órákban kénytelen volt szünetelni. Zárlatkor a kurzus 
1— 1.20 kron állott.

ReB M en ach em  CziczeszToeiszer
szörnyű átkozódásaiból.

—  O z o d jo g  - ip o r  - k iá llításán  
le d jé l te  ed  m o n o m e n t!

—  L e d jé l te  ed p a rtogá l 
k i r á l !

—  XJzvedi n y o g d ijt  é lvezzen  o 
te fe le s é g e d !

—  O 25-ilv ü n jilk assá g i k ísé r ­
le te d tő l ü ljé l te  m eg  o jo b i lé o m t !

—  O te  szöletés-nop ján  ojándó- 
k o z z o n  m eg  té g e d e t  o te on yósod  
két s ó g o r k á v o l!

—  N ézzé l te k i égy, m int 
d iszn ó o  so logá d eres  o b io k o n  !

K é jo to z á s t  teg y é l te a tiirü k  vasóton  és tiiriik  
R ózsesá n d arak  b ecsö ljen ek  sok ra  t é g e d e t !

—  L e d je n  o te fe jed  o váraserdű i p a fa zó  m osin- 
tu l oz ü tű  p á r n a !

Tisztaság iskolája.

— Hová rahansz olejon  dohosén, boráto.n  Fettglanz?
— O ttond ohoz o  k ó t h o z ! Meg okorom  m osakodni

engimet.
— M egm asakodni? Hát már te is lettel ed gigerli?
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Különös férfiú, . aki ,mig egyfelől j  erősen követeli az 
ősmagyar vármegyét — ugyanakkor pártolja a »dajcse diát- 
tert*, s pártolja melegen .Szerencsére a »kultur-instiduttnak« 
ö  a szóló szószólója.

' TUDOMÁNY.

„Modern gyermekirodalom".
I. Erkölcsös olvasmány.r

Potyó Abris bácsi valóságos emberbarát volt. A  
hol csak szerét tehette, jót tett. Tagja volt minden

I_____________

hasznos intézetnek: az állatvédő, a gyümölcs- és er- 
kölcs-ojtó egyesületnek.

Pedig még nem is volt abhan a korban, mikor 
az ember az erkölcs-nemesitésre adja magát.

Ez a derék, jóravaló ember mindig azon törte 
fejét, hogyan tehetne valami jót.

Még gyermekkorában olvasta, hogy egy jószivű 
ember talált egy szegény kis kutyát, azt magához 
vette, megfürösztötte, jól tartotta és később is gondját 
viselte. A  kis kutya hálás is volt érte. Megmentette 
a jó epaber életét.

Ahris bácsi, amikor az utczá-n járt, mindig ke­
resett egy ilyen megmenteni való kis kutyát, de nem 
talált.

Egy zimankós este, amint hazament, sirdogáló 
kis lányt látott egy sarokban kuporodni.

Ragyogó eszme villant meg agyában. Gondolta, 
kísérletet tesz a kis lánnyal.

Barátságosan hozzá ment, tudakozta, mi a baja. 
És mikor hallotta, hogy a kis lánynak se apja, se 
anyja, megfogta a kezecskéjét és kérdezte, elmegy-é 
vele haza? A  kis lány szívesen ráállott.

A  jó ur nyájasan haza vezette, szépen megmos­
datta, meleg étellel jól is tartotta, és azután a maga jó 
puha meleg ágyába lefektette. Hadd pihenjen sze­
gényke ! Ki tudja, mikor aludt tollas ágyban ?

A  kis lány 16 esztendős volt.

II. Oktató olvasmány.

Nagy ínség volt az országban.
Egy jószivü ur minden nap egy kosár czipót 

tett az udvarra és az iskolából jövő gyermekek tud­
ták, hogy az övék; rohant is hát mindegyik, hogy a 
legnagyobb czipót elkaphassa.

Égy kis fiú, aki szerényebb volt a többinél, min­
dig hátra maradt és bizony neki jutott a legkisebb 
kenyér.

A  jó ur, aki élénk figyelemmel kisérte a gyer­
mekeket és látta, hogy a szerény fiú mindig roszul jár, 
magához szólította és igy beszélt hozzá:

— Kis fiam, te az erkölcsös olvasó könyved nyo­
mán azt várod, hogy én majd a legkisebb czipóba ezüst 
forintot gyuratok és igy jutalmazom meg a te szerény­
ségedet. Mert ilyenformán van az megírva a régi köny­
vekben. Ha ezt gondolod, akkor csalódok A  modern 
gyereknek nem szabad szerénynek lennie, különösen 
ahol a kenyerét köll megszereznie. Azon légy, fékom 
adta, hogy elsőnek jussál a kenyeres kashoz is, a leg­
nagyobb kenyeret pedig te kaparintsd el. Különben 
mint élhetetlen kamaszt kitiltalak udvaromból. Mo­
dern gyereknek szégyenkeznie köll az élhetetlenség 
miatt!

A  kis fiú pironkodva távozott, és az naptól fogva 
derekasan dulakodott ő is a kenyérért, és gyöngébb tár­
sait, ahol csak lehetett, legyűrte, nagy örömére a derék 
jóltevőnek.
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Örök béke.

Becsületes idealisták
Congressusoznak már megint,

Hogy az emberszivböl kiirtsák 
A háborús, gyilkos Káint.

Örök békéről álmadoznak —
Mily balga, kedves id eál! . . .

Osztrák-magyar, német s orosz had 
S egész világ fegyverben áll.

Miért nem jön congressus össze, 
Behozni az örök tavaszt 1

Mely édes harm attal fiirössze 
Csak a virágot s nem a gazt.

S az örök élet érdekében
Mért nem gyűl össze nagy zsinat? —

Lehetne erről szólni szépen,
De erről szólni nem divat.

8 mért nincsenek tanácskozások 
Arról, hogy szűnjék végre meg

Az a titkos harcz, az az átkos, 
Melyet vívunk mi emberek ? !

Vívunk örökké egymás ellen,
Habár kezűnkben nincs aczél,

Amelyben a barát is ellen
8 amelyben a zsákmány a czél.

Ez ám a harcz — bár neve béke; 
Csupa orvtámadásból áll.

Nincs rajt' a bátorságnak éke,
Nincs benne hősies h a lá l;

Silány cselek, hitvány esélyek 
8 buta szerencse döntik e l ;

Örök harcz minden emberélet —
Fel hát, congressusozni k e ll !

Congressusozni, de nem arról,
Hogy többé nyílt harcz ne legyen;

Nem a bősz tisztitó viharról,
Mely rajtunk néha átmegyen;

Mely elsöpör temérdek éltet,
8 tenger vagyont, — de legalább

Villáma egy-egy tiszta fényt vet, 
Amelynél mehetünk tovább.

Az állati, szilaj csatánál 
Kószább az örök emberi,

Mely dúl, ameddig a világ áll,
8 van embersziv bűnnel teli, 

Amíg e harcznak nincsen vége 
— És vége ennek sose lesz — 

Csak balgaság az „örök béke“ ,
S minden congressus kárba vesz.

Sgr. Appogni-Menotti

rohanvásl hajt a czél felé, ahol — bár az az ur ott a vállán rakonczátiankodik
biztos karjaival fogja fel öt a padrone.
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R é m b a llad a
íí közigazgatási vita és különböző beszédek hatása alatt a kép­

viselőház karzatán szörnyszülte Bádog Jani.

Állj elő vén Irány, vedd le a süveged,
Hadd süsse a napfény galambosé fejedet, 
Tartsd fel három ujjad, eslcüdjél az égre, 
Polónyi, Károlyi s Eötvös szent fejére: 
Hogy az az álláspont, amelyen most állasz, 
Tiszta obstrukczió, semmi, semmi más az.
S megeslcüdött Irány 
Szapáry Gyulának:
Esküszöm Eötvösre, Polonyi fejére 
Békében nem hagylak.

8  felhőbe hanyatlik a Ház tereme,
Rá visszasüt a nap, ádáz tusa napja. 
Szemközt véle Muzeum zöld ligete 
Tetején lobogó s miczi sapka.
A lég sűrű sötét,
Dühöng a sok beszéd 
Valamelyik padban 
Károlyi réz-kappan 
Csikorog élkesen.

Lecsapott,
Lecsapott
A Ház korlátjáról,
S kikapd

A végszót 
A szónok szájából.
Hadd zúgjon az álgyu, mond pogány Polónyi, 
S röpkéd a sok szó és pattog a frázis,
— Szabad legyen szép Juczival szálnyi: 
Hogy az embert kitelhetné a frász is. —

S Eötvös Károly, gyors prókátor 
Vágtat vessző-lován 
Hadd látom, úgymond, mennyit ér 
E hitvány alkotmány.

S Csatár Zsiga könyvpatakban 
Sárga zsebkendőjét mossa.
Sárga pamut zsebkendőjét 
A sok sós viz szétmardossa —
Oh irgalom atyja ne hagyj el!

J 'ÍA T H E D R A I b ö l c s e s é g e k .

— A müutak, a vasutak mellett is, nagy szereppel bír­
nak akkor s ott, hol még vasutak, nincsenek. (Dr. G. Gy. 
i>Nemzetgazdaságtan« 378. 1.)

— A sajtó az ember szellemerkölcsi világában, az igaz 
jó, szép és erkölcs végtelen eszméinek — mint szellemerkölcsi 
termékeknek — o maga egyidejűleg, termelési, forgalmi (meg­
oszlási) fogyasztási tényezője és emeltyűje is egyszersmind. 
(430, l. u. o.)

— A fényűzés, pazarlásban jelenhetik meg. (U. o. 
197. 1.)

A  „Borsszem Jankó" tárezaja.
F e l  Á z s i á b a !

— Bevezetés. —

Z ichy J enő álmot lá t , vala. Hadúr megjelen 
neki és felszólítja, menjen Ázsiába és keresse föl a 

! magyarok ősi fészkét, figyelmeztetvén, hogy menjen 
csak mindig kelet felé. A  nagy Zichy egészen elragad­
tatva ébred fel, hamar krétát kap a kezibe és az 
asztalra írja ez álmát, nehogy reggelig elfelejtvén, 
a világot ilyen fönséges kijelentéstől megfossza.

Reggel fölkelvén, látja az asztalon az írást. Nem 
hisz a szemének. Hát csakugyan őt szemelte ki Hadúr 
ilyen nagy dolgokra! ?

Hogy meggyőződjék imettségéről, kezibe kapja az 
| éjjeli tükrét. Egy pillantás belé és Zichy Jenő gr. meg 

van győződve, hogy Hadúr nem is választhatott mást.
» Hah, milyen eszme!« — igy kiált. »Hiszen ezzel a 

| millennium ünnepének problémája meg van oldva! Fel- 
j  találjuk a magyarok őshazáját! Itthon már aggódnak 

miattunk. Már nálunk nélkül kezdik megülni a nem­
zeti ünnepet. Már együtt van az egész nemzet a Rá­
koson. Egyszerre csak porfelhő támad. Az egész nem­
zet ügyelnie oda fordul és az egész nemzet kérdi: 
váljon mi lehet az ? Mikor a por _ mintegy varázs- 
parancs-szóra szétoszlik: megjelenek EN  százezer lovas 
élén. Mindannyian ázsiai ősmagyarok. E K  vezettem 

j  ki őket az uj hazába. Az egész nemzet ENGEM lát,

ENGEM bámul és ENGEM üdvözöl. (A  fényeseikért j  
rögtön megsürgönyözöm a bécsi esti-lapoknak.) Égverő 
éljenriadal támad. ENGEM éltetnek. Csak egy hang 
válik ki a milliónyi hangokból: Az EN  hangom. EN 
kiáltom: éljen a haza !«

Ekként álmodozva felöltözködik a gróf ur és az 
utczára siet, hogy a nap állásából tanulmányozza, 
merre is van az a kelet. Mehetne ugyan a keleti 
express-vonattal is; de egyrészt attól tartván, hogy 
Cserkeszkőinél kirabolják és az utasokat fogságba 
hurczolják, másrészt idejekorán eszébe jutván az is, 
hogy ilyen szent földre csakis zarándokolni lehet, 
a gyalog utazásra határozza el magát.

I.
Zichy Jenő gróf nem az az ember, aki sokáig 

homályban hagyja a világot. Nem szokott ő zsákban 
macskát árulni. Ha Zichy Jenőnek eszméje támad, 
az egész világ hadd tudja meg. Mint, futó tűz is ter­
jedt szét a hire, hogy Zichy Jenő Ázsiába indul az 
ősmagyarok eredeti lakhelyét fölkeresni.

Zichy Jenő maga nem hagyta elaludni a dolgot. 
Mint minden tettrevágyó ember, azonnal munkához 
látott. Fölkeresi a »Zichy Jenő« nevéről elnevezett 
Hordár-egyletet és a »Zichy Jenö« neve alatt har- 
czolő Hadastyán-egyletet. Mindenütt előadja merész 
tervét. Nagy lelkesedéssel helyeslik és megígérik 
közreműködésüket. Ok is elkísérik Zichy Jenőt az ősi 
fészekhez! A  veteránok azonnal készek is zászlójuk alatt
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Az én dalaiml)óL
— Végrendelet. —

Ha majdan én is meghalok, 
Halottkémet ne hivjatok ! 
Megállapitni a halált 
S hogy a kaszás jól eltalált. 
Ki magamat jól ismerem, 
Van nékem biztosabb sze­

rem :
Ne szúrjatok, ne messetek, 
S csak addig ne temessetek, 
Mig szép, nagy sült disznó­

tagot
Az orromhoz nem tartotok ! 
Ha akkor hideg maradok, 
Nagyot belé nem harapok, 
S csak fekszem nyugton 

alva:
Szent, hogy meg vagyok 

halva.

— Népdal-átirat. —
Cserebogár, sárga cserebogár,
Nem kérdem én tőled, mikor lesz nyár! 
Azt sem kérdem, mi lesz a jövendőm ? 
Csak azt mondd meg, lesz-é tele bendőm ?

—  Hallom, sokan önként vetik alá magokat a 
„hasonszenvészetnek". Én meg épp az álul igyekszem 
szabadulni.

—  Ugyan jut-e majd nekünk azokból a meg- 
szaporitott rézkrajczárokból, amelyekről Wekerle mi­
niszter ur annyi sokat beszélt a képviselöházban ? A 
gyomrommal elhitettem, hogy jut. Hadd álmodjék sze­
gény boldog jövendörül!

— Ugyan Hirsch báró ur, nem volna hajlandó­
sága minket is kitelepíteni valami vadsóska tarto­
mányba ?

f U L E T L E N  G O M B O K .

P é ld á k  :

— Hat óra alatt elsajátítható. —-1 
(Szemelvények.)

III. leczke. ka — ke:  kicsinyitó'-képző. 
Bár — bárka. Sás — sáska.
Bó — béke. Szalon — szalonka.
Húr — hurka. Sző — szőke.
Kecs — kecske. Ugor — ugorka.

V — Véka.
Z — zeke.

M — emke. 
Óbor — óborka. 
Bó — róka.

aj áljuk

Paradoxon.
— Ha a Vaskovich-féle liidegviz-gyógyfürdőt, melegen

gyülekezni és elindulni. A  hordárok félnapi halasz­
tást kérnek, mig ügyleteiket lebonyolítják s az illető 
utczasarkokat teljesen körülköpdösték.

II.
Együtt áll az elszánt csapat. A  Hordár- és Ve­

terán-egyletek zászlóit vígan lengeti a reggeli szél. 
Köröskörül a nemzet legjobbjai és újságírók állnak, 
hogy a búcsúzó Zichy Jenő minden szavát, mozdu­
latát megörökítsék, lestenofotofonotelegrafalják.

De hosszas bucsuzásra nincs idő, az ősmagya­
rok már várnak Ázsiában. Indulni kell!

Megszólal a harsona, Zichy Jenő kedves családi 
ereklyéje . . . .  még egy istenhozzád . . . .  és a bátor 
csapat elszántan neki indul a beláthatatlan útnak.

A  kürt szavát a lóvasúti kocsisok tülkei átve­
szik, s ezerszeresen visszahangoztatják. Kendők lobo- 
gása és ezer áldás kiséri a vakmerő úttörőket.

ni.
A mindenre kész utazók szerencsésen áthatoltak 

a belváros akadályain. Keresztül törtek a Rostély- és 
Sarkantyus-utczák vadonain. A  Károly-köruton sem érte 
őket semmi említésre méltó haj. Amikor a Dob-utcza 
irányába értek, a csapatból kivált Leberschmalz Józsué, 
a hordárok bátor vezére, szó- és zászlóvivője, és vele 
égyütt megállóit a hordárok dandára. Leberschmalz 
pedig a következő beszédet intézte Zichy Jenő grófhoz.

Tisztelt Herr von gráf Zicselében! Éljen ezer
esztendeig és ótozzon kétezer esztendeig. De mink már

most nem mehetünk taváp. Herr von grádeben oztot 
mondott nekünk, hojd kísérjünk el oz űsi fészkünkhöz. 
Mink már ottand vadjonk. 0  Három-Dab-otcza o mi űsi 
fészkünk. Itt születtem én is, oz opám is, meg oz üreg 
opám is, oz isten nyógosztoljon ü k ét! Ha o Herr von gráf 
Zicselében taváp okorjo otozni, mink csők szerencsés 
ótot kivánhotunk űnekie. Éljen !
Zichy Jenő gr. érzékeny búcsút vett eddigi baj­

társaitól és folytatta útját a hit veteránokkal.
A  Kerepesi-uton befordulva, már olyan ős-ázsiai 

légáramlat ütötte, meg érzéküket, hogy lelkesedésük 
csak fokozódott. Ázsiai szag, ázsiai porfelleg.

A  Rókus-kórház előtt kiválik seregéből Stroban- 
csek Jaroszláv veterán-admirális, és meghajtván a 
zászlót Zichy Jenő gf. ur előtt, imigyen szónokolt:

Edig ézs ne továp ! Ez á mieng jelszavung. A liá- 
lotainkat izs óság edig kísérjünk. Á  kerepesi utat nen 
ismerjünk továp. Hogyan induljunk liád neki zismeret- 
len zorszag-világnak ? Különben izs itt vám a mi tör­
zsünk ési fészke. Itt a mi törzsfészkünk. Itt áll a mi 
törzsasztalunk. Mi elirtunk czilunkat. A  jó  istem vezirel- 
jem magát messzire. Iljem á gróf ur !
Evvel a veteránok bátor csapatja betért a Zöld 

kapparihoz czimzett vendéglőbe.
Zichy Jenő ekkép magára maradván, elszántan 

folytatta az utat tovább. Mondják, hogy még aznap 
elhatolt egészen a Mezitlábosig. Mások azt állítják, 
hogy a Népszínháznál tartott pihenőt, hogy fáradt 
tagjait és a művészetet ápolja.

A  jövendő majd kideríti, kinek volt igaza.
(Bolyt, küvetkezik.)



10 B o r s s z e m  J a n k ó . Jwnius 7. 1891 .

Véletlen?
Hirdetesi-rébusz az Andrássy-uton.

Tűnődések
Seiffiensteiner Solom ontól.

O Oztot elismerek áltolá- 
bon, hojd o jérmékek és o 
halandók beszélik igozt. Én 
is oztot toposztolok, legoláp 
okkor, ho látok, hojd oz 
ellenzéki képviseli'i oreságok 
kíizte nincs von se jérmék, 
se baland.

® Sopánsok o Karóle Gá­
bor gráf oreság viseli ódj 
mogát, mint ed jérmék. De 

ü is von ed kivételes jermek, ed volúságos szörnyö 
csada-j érmék.

® Oz ellenzék mogoviseletirül mindég oz eszibe 
jotjo nekem oz o régi onekdót o rasz jermekrül, omi 
edre kijebálto, arditotta. Kérdezi tűle o momája: 
»Micseda szenvedés rojtod te toknyos? Mit lármen- 
tozol? Odjok neked ed kis kolácst?« —  »Nem kuli!*- 
kiobáljo o rasz fió. —  »Odjok tolán ed kis szülőt ?« — 
»Nem küll!« —  »Küll ed dorobko czokor!« —  »Áz 
se nem küll!« —  »Mandjál hát, mi küll?« — »Ne­
kem oztot küll«, bögöli o vásatt fió, omi mogodnok is 
nincs van!«

® 0 liberói pártbul o molt héten kilépett vodj 
nócz képviseld oreság. Oztot hittek oz emberek, hojd 
o gráf Oppongye oreság moj volomi najdon ürülni 
fogjo mogát ezen o szokodáson rojta. Solotkazták 
magokat. Es ez természetes is. Mert ed öljön akas 
fii, o mi ü von, meggandalta o dalgat és oz eszibe 
vette, ho tolán holnap az ií pártjábul kilépné odjon 
ongyi ember, okkor mi lenne ü belüle? (Nem oz 
Oppongyi oreságbul, honem o pártbid.)

® Természetesen ozok o türükarszági vasúti 
otazók küzötte, okikét o róblúk elfogták — ozok kü- 
ziitte is von ed izroelitó — volomi Izráel nevezető 
berlini bonkár. Hiábo — Izráel robságbon van!

® Alvások oz ojságban, hojd o pápo w szentsége 
erűvel okor refarmirazni o modjorarszági ferenczi 
popokat, mert nőd jón világiak. Hát ez is van ed 
hiba? Őröljön, hojd nem félvilágiak.

,ZrRK£SXTÖ>
B. Elég szomorú, lia a siófoki 

városi közgyűlésre való meg­
hívás minden helyesírástól el­
rugaszkodott magyarsággal van 
megírva. Nem akad ott 2-dik 
elemibe járó szegény fiúcska, aki 
egy marék cseresznyéért meg­

korrigálná a képviselő-testületi elnök ur meghívójának hibáit ? 
»Üi-esedés bejött kett, elöljáró, azok liele betöltésén válasz­
tására®. Az üresedésbe jött elöljárók azóta nyilván meg-

(Folytatása a mellékleten.)
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teltek. — Kal)l>i Akiba. Azt találja ön nevetségesnek, hogy 
valaki őszintén elsiratja az anyósát ? Meddig kisért még 
nálunk ez az importált s az undorig — ennél is messzebb: 
az unalomig nyaggatott anyós-tréfa ? — „Főnök44. Jól bele 
talál a hangba. Folytassa. — Ily. Talán az egyiket. — „Keres­
kedő44. A sajtóimba ederendő bűne minden lapnak. Persze, 
hogy a tjlagyar Mirlap« ebben ecxcellál. A vasárnapi munka­
szünet majd segít ezen a bajon is. — lltibé, Küldeményeit 
szívesen látjuk hébé-korba, — „Toques eí robes44. Köszönjük 
a figyelmeztetést. Ha nem drágább mint »eli kull«, megszerez­
zük. — Hó. Az egyiket a naptárba csúsztatjuk. — Brny. Aki 
Deák beszédeit gyiijté össze és kitűnő bevezetéssel látta e l : 
Kónyi Manó. Aki az Andrássy beszédeit gyüjté össze és irt 
eléjök szintén kitűnő elöljáró beszédet: dr. Lederer Béla. Hogy 
ezeket az aere perennius papiros-monumentumokat éppen zsidók 
emelték : abban mi ártatlanok vagyunk. Botránynak azonban 
nem tarthatjuk. Talán inkább az ön kifakadását. — „Lipót­
városi tisztelő.44 Ismerjük a maszkot. Minden alkalommal, ha 
valamely »ive röpül*, izgatni s izgattatni akarja makacs mame- 
luk-volt.unkat az ő ártalmatlan brosúráinak kormánysértő fogla­
lata ellen. De mi az érdemes örökös képv, jelölt urat most 
sem vesszük komolyan és, hogy az ő bécsi magyarságával 
éljünk : »fül nem ülünk neki*. — K. J. A gyöngébbek kedvi- 
ért helyrajzi ábrával is ellátott vásári értesítés (itt áll a tem­
plom, amott a furulyás-kanalas tót, amodább a község háza sth.) 
csak arról tudósit, hogy a vásárhiró a jó  zatyafit kimozdította 
volna elfoglalt helyéből, de mert nem hagyta magát (mondván : 
•mineg csinyáta vározs vásárt, ba nem szlobod árunyi ?«) két 
rendőrrel (akik még paraszt ruhában voltak, mert az uj mun­
dér még el nem készült) el is burczoltatta onnan. Kinek van 
igaza : a tótnak-e vagy a vásárbirónak ? — ezt megítélni ma­
gunkat gyöngének valljuk. Alája terjesztettük az esetet a »B. 
J.« jogtudományi osztályának. — V. S. Mérete, metszete, mind 
szabatos. Nem múlik egyében m int: hogy a distichonok élteié­
nek s laposak. Mert »epigramma*, czimül nem elég : oda még 
egyeb is kell. Pattanjon, csípjen s mégse sebezze a bőrt. — K . T. 
tanár. Ön kellemesen és mégis nagyon olcsón akar nyaralni Ma­
gyarországon 1 Akkor csak zónázzon le a Kolozsvár melleti, kalo­
taszegi kies Jegenyefürdőbe, amelyet Herrmann tanár humani­
tása szünidei üdülőtelepnek rendezett he vagyontalan árva tanárok 
számára. A nyáron ott igazán lesz élet. mivel ott fognak hüsölni 
az »Élet« szerkesztői, több előkelő fővárosi tanár- és iró-család tár­
saságában. — L . S. Kétszer is vettük az identikus jegyzeteket s 
egyikből sem tudtunk megokosodni. — F. S. Jó volna, ba a mér­
legen tisztán nem volna olvasható a 3 kr. Ez megmenti az •ön­
működőt* az antisemitaság vádjától. Hogy a felülmúlhatatlan 
kötéljáró sgr. Menotti 80 1. magasban kifeszitett telefondróton ér­
kezett meg Londonbul, az a »P. H.* saját különjének nem első 
eredeti, sőt nagyon eredeti tudósitása. — F. J. Hát, a tanár urnák 
kissé csikartas a stílusa. Eredeti munkájában nem birt szabadulni

a német fordítástól. Nehányát közöljük is. Hanem — és ez önnek 
szól — egyelőre h. még sem irná igy, hogy »egyenlőre«, mint 
cselekszi az ő kérlelhetetlen hibáztatója. — ! ! ! Valaki az ő 
fehér, vértelen kezével mért ne simíthatna végig a homlokán, 
közbe sóhajtván is egyet ? ? ? — K. H. Az adomát megtartjuk. 
A műfordítás Ízléstelen csürés-csavarás. Szokjon le erről a 
»műágról«. — Gy. Zs. Levél nemsokára megy. — G. S. 
1° maczkónak karma van és nem körme; 2" puskavesazős pus­
kával ma már kukoricza-csősz sem já r ; 3° ha a medvének 
karma nincs, »üres keze« még kevésbé van ; 4° valami régi 
ösmert vadászkaland hiányos elmesélésének látszik, tele vers- 
lábfájásokkal s nyekergő rímekkel. Az adoma jó. — Sz. krk. 
Vagy egyet. — L . L . Tót cseléd leány miért tudjon olyan he­
lyesen írni magyarul mint ön, akinek ^elégtételül* szolgálna, 
ha rápiritanánk a szegény Mariankára. Silány elégtétel volna 
biz’ az. — B. Gyrmt. Finom és elmés, gondolja ön. Mi egyéb­
nek tartjuk. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő: CSICSEBI BORS.

Az ADRIAI biztosiló társulat. Az 1890. évre vonatkozó 
igazgatósági jelentésben, mely a május hó 21-én tartott köz­
gyűlés elébe terjesztetett — a társulat fönnállása óta az 52-ik 
— következő jelentékenyebb adatok foglaltatnak. I. Életbizto­
sítás. Az említett évben elfogadott biztosítások 10,263.303 frt 
tőke és 14.419 frt járadékösszegre rúgnak. Az év végével a 
biztosítási állomány kerek 58 millió frt tó'két és 142.097 frt 
járadékot tett. Halál- és életeset-biztositások után 1890. évben 
963.487 frt fizettetett ki. Azon kívül függő károk részére 177.776 
frt helyeztetett tartalékba. A díjtartalék tesz kerek 11 három­
negyed millió frtot, a növekedés saját számlára tesz 973.392 
frtofc. — II. Elemi- (tűz-, szállítmány- és jég-) biztosítások. 
Ezen ág díjbevételei 7,919.785 írtra rúgnak. A visszbiztositá- 
sok 2,924.027 frtot igényeltek, a károk pedig a visszbiztositási 
részletek levonása után, 3,764.153 frtot. Ezenkívül 290.751 frt 
függőben levő károk fedezésére tartalékba helyeztetett. A díjtar­
talék 1,646.504 írttal, a több évi biztosítások tárczája pedig 
kerek 20 és fél millió írtra rúg. Az elemi biztosítási ágak 
mindegyike többé-kevésbbé veszteséggel járt. Az életbiztosítási 
ág nyeresége és a kamatfelesleg azonban mégis lehetségessé 
teszi, hogy részvényenkint 50 frt osztalék fizettessék ki. A tar­
talékok növekedése 1,082.420 frtot tesz, azok 1890. deczember 
végével kerek 14 és fél millió írtra emelkedtek. Ezen közgyű­
lésben az elhalt német főkonzul, báró Lutteroth Ármin ur he­
lyébe a cs. kir. tengeri hatóság elnöke, dr. Alberi Glanstetten 
Ágost báró, igazgatósági taggá választatott, továbbá újból 
megválasztattak: báró Bemeit Károly szintén igazgatósági tag­
gá és Affenduli György ur számvizsgálóvá. (364)

e S j j j e ü x S
Legnagyobb raktár a legújabb, úgy saját, valamint külföldi gyártmányú

i l l a t s z e r e k ,
szépitőszerek, piperevizek és szappanokban,

különféle rizsporok, szalicil-szájvíz és fogpor

legújabb fésűk, hajtűk, hajsütők, liajsütő-lámpácskák, tükriik és küriimollók, 
nagy választék szivacsokban

s e z. m  i n d  a, l e g j u t á n y o s a b b  á r a k  m  e l l e t t .
A z  eg y e d ü l v a lód in ak  e lism ert, csa k is  a M Ü L L E K  J. L .-fé le

O Á  TOJÁSOLAJSZAPPAN
■ H  drbja 15 kr, 3 drh 40 kr, 6 drb 80 kr.

(339) m



Az Atlienaenin 
könyvkiadó-hit atalában

(Budapest, Fereneziek-tere, Athenaeum- 
ópíilet) megjelent és általa minden hiteles 

könyvárusnál kapható:

BOLOND MISKA

KÖLTEMÉNYEI.
K I A D T A

T Ó T H  K Á L M Á N .

mindennemű kész úri fogatok és 
halottas kocsik tetemesen leszál­
lított árak mellett, még részlet- 
fizetésre is, kaphatók, 140 frttó l 

feljebb
BOGDÁN JÓZSEF

kocsigyáros. Gyár: BUDAPEST, 
IX , Páva-utcza 10. és 12. Rak­
tárak : Páva-utcza 7., muzeum- 
körut 10. és 19. (334)
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Az önsegély
hű tanácsadó mindama szeren-1 
csótlenek számára, a kik ifju-í 
kori könynyelmüsógök folytán I 
erőik hanyatlását erezik. Ha-| 
azonnal olvashatják továbbá azl 
idegességben, szívdobogásban, | 
nehéz emésztésben, aranyérben I 
szenvedők is. E könyv éven-l 
kint e/sreknek adja viszszal 
az erőt és egészséget K ap -I 
ható beküldött 1 forintért vagy I 
utánvétellel Dr. L. Ernst ha-l 
sonszenvi orvosnál, B É C S , |  
G-iselastrasse 11.—A könyv borí-l 
iákba zárva küldetik meg. (238)|

BEKULDETETT.

T I T K O S
betegségek.

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő irat 
folytán ezen le g ö r e g e b b  és 
legismertebb rendelési intézet
a hol a tudomány legújabb vívmá­
nyai a legbővebb tapasztalatokkal 
párosulva értékesíttetnek, legme­

legebben ajánlható (287)

D ' L e i t n e r
4 8  év óta  fen nálló  

minden segélyeszközökkel ellá­
tott rendelő helyiségében Buda­
pesten, dob-utcza 18. sz. t itk o t  
b e te g sé g e k , az önfertözésnel 
minden követkemzényeit, teke 
té t le n s é g , strikturákat, fehórfo 
lyástés minden női betegségeke 
ie v é li le g is  biztosan, alaposan é' 
gyorsan gyógyittatnak, anélküJ 
hogy a beteg hivatásában akadá 
lyozva volna.Rendelósi órák réggé 
6—10*ig. d. u. 1—5-ig este 7—10-ig.

Szt.-Margitszigeti gyógyfürdő.
A szt.-margitszigeti sétakeit, tiszta, pormentes le v e g ő jé v e l  és el smert jó  

hatású 36 R. meleg kénes forrásvizével legalkalmasabb gyógyhelynek bizonyult. 
A korszerű fürdöberandezéseken kivűl van 300 szoba, társalgási és tekejáték­
terem, posta, telefon, távírda. Kitűnő eredménynyel használtatott a hévviz, mint 
fü rd ő  vagy belsőleg mint gyógyital és belélegzésre a következő kóralakok ellen :

Cstiz, zsábák, idült kiitegek, kiilgértések után fellépett izzadmányok, gör-
Tély s buja kór, m áj-, gyom or-, bélbántalinak, idült székrekedés, hólyag-hurut, 
női liántalinak, garat-, gége-, tüdöhurut, litidések, idegbántalmak.— Utóbbiak el­
len a villamos fürdők alkalmaztattak meglepő sikerrel. Fürdő és menetjegy együtt váltva, 
valamint fürdő-bérletnél mérsékelt ár. A gyógyhelyen fürdő vendégek a fürdő-és menet­
jegynél előnyben r szesittetnek. A lakásoknál május és szeptemberben 30 szá­
zalék árengedmény. Rendelő fürdőorvos : Dr. Dauer Antal, főhei-czegi udvari orvos. 
Fürdőidény tartama május 1-től szeptember 30-ig. Hajóközlekedés félórán­
ként. Menettérti jegy hétköznap 20 kr, vasárnap és ünnepnap 34 kr. Napon­
ként katona- és czigányzene. Árszabály kívánatra bérmentve megküldetik. (349J

Megrendeléseket lakásokra átvesz:
A  szt.-margitszigeti gyógyfürdő felügyelősége Budapesten.

I I Margit i i

g y ó g y v í z .
( M a g y a r  S e l t e r s . )

Hazai és külföldi orvosi tekintélyek, Seltersi-Gleichen- 
bergi vizek helyett legjobb eredménynyel alkalmazzák :

. 1 íf  rf-v n o a w r . te te« luivntAfi ként ü d ő - ,  g é g e -  és a g y o m o r  hurutos-bán- 
talmainál, továbbá praeservativ-gyógyszernek bizonyult 
legközelebb Trieszt, Fiume és hazánkban a k o l e r a  

és i n f l u e n z a  megbetegedés ellen.

OVI
Kizárólagos
t ö r a k t á

0 3  i i  I  cs.és kir. és szerb klr.
r n flC L llfV  li  udv- ásványviz szál-ar liUt/oivUlj Utónál, Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fűszer- 
kereskedésben és vendéglőkben. (304)

IdűsD yalamlíit flital egyéneinek
tanulmányozásra ajánltatik 
adr.HtiLI.EB 
ügyi tanácsos által a

és

valamint annak gyógyításá­
ról irt, jutalomdijazott, s 
ujonan javított és bővített 

kiadású mfl.
60 farnak levélbélyegekbenl 
beküldése mellett a mii zárt bori­
tokban bérm entesen megkUldetik.

B en tit  E d u a rd ,
H ru n iiich w e ly ._______

RÉTHY JÁNOS
mérnök nemzetközi

szabadalmi irodája
BUDAPESTEN, 

Erzsébet-körut 14. sz.
eszközli uj találmányok

szabadalmazását
és a szabadalmak (294)

meghosszabbítását
bármely államban. Elvállalja

a  ta lá lm á n y o k  é r té k e s í­
tését és  v é d e lm é t .

Mindennemű felvilágosítással szol­
gál szabadalmi ügyekben.

V é d j e g y e k e t
belajstromoztat minden államban.

m mmm m ■ ■ T

Az ATHENAEUM könyvkiadó-hivatalában
Budapest, Ferencziek-tere,(Athenaeum-épület) megjelent 

s általa minden hiteles könyvárusnál kapható:

Csiky Gergely színművei: p
£?ro>(D r̂®s r̂5)& 3To)SJ|rQ)!bT!,rG)^prQ)SV^

I. Czifra nyomoruság. Színmű 3 felv.
II. A proletárok. Színmű 4 felv. 

ü l .  M I lk á n yi. Vígjáték 4 felv.
IV. Szép leányok. Színmű 3 felv.

V. Kaviár. Bohózat, 3 felv.
VI. A Stonifai család. Szinmű 3 felv.

VII. Bozóti Mártlia. Színmű 3 felv.
VIII. Cecil házassága. Szinmű 3 felv.

IX. Nóra. Dráma 4 felv.
X. Buborékok. Vígjáték 3 felv.

XI. A sötét pont. Dráma 3 felv.
XII. Spartacus. Tragédia 5 felv.

XIII. Petnekázy. Történeti szinmű 3 felv. 
Budavár visszafoglalásának két száza­
dos emlékünnepére

XIV. Királyfogás. Operette 3 felv.
XV. A jó Fülöp. Vígjáték 3 felv.

XVI. A vadrózsa. Szinmű 3 felv,
XVII. A vasember. Tragédia 3 felv.
XVIII. Bivatkép. Szinmű 3 felv.

70 kr. 
80 kr. 
70 kr. 
70 kr. 
70 kr. 
70 kr. 
70 kr. 
60 kr. 
70 kr. 
70 kr. 
60 kr. 
70 kr.

60 kr. 
50 kr. 
50 kr. 
50 kr. 
50 kr. 
50 kr.



[ (Alakult 1838-ban.) Cs. kir. szab. (Alakult 1838-ban.)

ADRIA biztosító társulat Triesztben.
Rinnione Adriatiea di SiciiHa. 

V a g y o n k i m u t a t á s .
É letb iztos ítá si o sztá ly . — A) Mérleg-számla 1890. deczem ber 31-én.

Osztr. ért. Osztr. ért.
V A G Y O N : forint kr T E H E R : forint kr

Ingatlanok Trieszt-, Becs-, Briinn-, Budapest-, Mi- Külön nyeremény-tartalék .................................. 250.000 —
lano és Velenczében........................................... 2,936.700 — Tartalék árfolyamingadozások számára ............. 163.786 21

Értékpapírok az A) részletezés szerint ............ 7,107.458 — Díjtartalék .....................,.......................................... 10,754.300 91
.leizálogkölcsön ..................................................... 35.000 — Kártartalék................................................................. 177.776 63
Szerzett járadékok és tökók ................................. 44.803 96 A bécsi Weikburggasse 939. sz. a. házon nyugvó e
Kötvényekre adott előlegek ................................. 993.863 98 teher (felmondatlan hitbizom.) ............. 94.590
Különféle ügynökségek ............................................ 306.894 08 Nyeremény-osztalékkal biztosítottak számára kiszol-
Különféle társulatoknál............................................ 143.172 31 gáltatandó osztalékok .................................. 32.696 52
KüUmfólo adósoknál ............................................ 129.454 85 Különféle társulatok ............................................ 320.423 43
Társasági összigazgatás (folyósz. egyenl.) ............. 229.582 56 Különféle hitelezők...................................................... 33.440 01
Átvitt jutalék és szervezési költségek ............. — —

11,826.929 74 11,826.929 74

E lem i b iz to s ítá s i o sztá ly . — B) M érleg-szám la 1890. deczem ber 31-én. (Az életbiztosítási osztály kivételével.)

Osztr. ért. Osztr. ért.
V A G Y O N : forint kr T E H E R  : forint kr

Künnlevö részvénybefizetések ....................... 2,400.000 _ Részvénytöke................................................................. 4,000.000 _
Váltótárcza és bankutalványok................................. 407.708 54 Nyeremény tartalékalap............................................ 1,127.605 98
Értékpapírok a B) részletezés szerint....................... 2,455.017 — Tartalék árfolyamingadozások számára ............. 137.573 85 i
Ingatlanok Triesztben ............................................ 380.000 — Díjtartalék tüzkárbiztositásokra................................. 1,612.910 22
Pénztár-állomáuy az igazgatóságnál és a vezérügy- ,, szállitmány-biztesitásokra....................... 33.594 10

nökségeknél ...................................................... 170.995 40 Tartalék jégkárbiztositásokra .................................. 200.000 —
Jelzálogkölcsön ...................................................... 1.000 — Tüzkártartalék ...................................................... 241.152 _
Értékpap rokra adott kölcsönök................................. 17.928 45 Szállítmány károk tartaléka .................................. 49.599 55
Követelések hitelintézetek, takarékpénztárak és bán- Takarék- és ellátási pénztár a társulati tisztvise-

károknál................................................................. 1,279.128 14 lök számára ...................................................... 278.469 44
Ingóságok és biztosítási táblácskák az igazgatóság- Életbiztosítási osztály (folyó szám la)....................... 229.582 56

nál és az ügynökségeknél................................. 37.906 48 Különféle biztositó intézetek ................................. 343.893 77
Különféle adósok ...................................................... 63.906 43 Fel nem vett osztalékok............................................ 2.245 _
Vezérügynökségek (a folyó számlák egyenl.)............. 1,155.026 87 Osztalék az 1890. é v b en ........................................... 200.000 —
Föügynöksógek „  „ „  ............. 63.676 11 Igazgatók és számvizsgálók ille ték e ....................... 32.663 89
Kerületi ügynökségek ,, ,, „  ............. 19.943 46 Különféle hitelezők...................................................... 142.575 89
Különféle biztosító társaságok .................................. 282.333 19 Átvitel az 1891. évre ............................................ 2.703 82
Átvitt jutalékok éa szervezési költségek ............ — —

8,734.570 07
Későbbi években befolyó dijak összege ............. 20,615.133 20 8,734.570 07

gyógyítható, visszaesés 
nélkül. Sok ezeren bi- 
zonyithatjiík a tudo­
mány eme csoda-ered­
ményét. Kimerítő érte­
sítések térti bélyeggel 
igyfltt kővetkező czim 

' alatt kéretnek:
„ O f f ic e  S im ítá s "
’ áris, 57. Boulcvard 
le Strasbourg. (359)

Trieszt, 1891. május havában.
Az igazgatóság: Frigyessi Adolf, vezértitkár.

M 0R P 1JR G 0 M Á R K , NEUM ANN H E N R IK , R A L L I  P Á L , R E IN E L T  C., S A L E M  H.
Számvizsgálók: A fendu li G yörgy , P o ja i A lb erti Em il, űr. P eru g ia i F rig yes .

Magyarországi, osztály: IB T T ID .A .B E S 'X ', X ”V . ,  v á c z i - u t c z a  S .  s z .  a,., s a , )á t  p a l o t á j á / b a z i .
B áró P odm an iczk y F rigyes, intéző. (364) L ichtenberger, vezértitkár.

Férfiak
kik gyengeségben szenved
nek, hozassák meg a csász 
és kir. szabadalm. Potenta 
tor-ral való biztos és állati 
dó gyógyulás legújabb rend 
szeréről szólló prospectust.

Megküldetik ingyen és 
bérmentve zárt levélben

Dr. Áltmanii Károly
által,

B É C  S ,

VII. Mariahilferstrasse 70.
____________________ (355)

Walla J ó z s e f
czementáru-gyára

építési anyagok raktára

♦ ♦ ♦ ♦ ♦
♦ ♦ ♦ ♦ ♦
♦ ♦ ♦ ♦ *

m i )  A P É g T , V I I .  k ér ., H o ltén  b ille r -iiíc z a  18. szám . 

V á lla lk ozik :
Granitterazzo, 
fietonirozások, 
Csatornázások, 
Szökőkutak, 
Cementlapok és 
Mozaik lapokkal! kö­

vezések
elkészítésére stb.

Gyári raktára a 
gartenaui Port- 
landi cement 

| vízhatlan mész 
gyárnak.

R aktárt t a r t :
Kerauiit lapok, 
Kelheim i lapok, 
Mettlachi lapok, 
Terracotta-árnk, 
K őfedélpép,
Tttzállö téglák, 
Kém ény rakványok- 

böl stb. (337)

Gyári raktára a 
gartenaui Port- 
landi cement és 
vízhatlan mész- 

gyárnak.

MIDY-féle
ANTAL-CAPSULÁK,

S
A mindennemű titkos betegség, hólyag' 
hurut, folyás ellen mint gyógyszer ezelőtt oly 
általános közkedveltségben részesült Copaiva- 
balzsam ma már alig jő  használatba, részint 
kellemetlen szaga és ize, részint a felböfögés, 
hányinger s más egyéb gyomorbajok miatt, 
melyeket használata okoz.

Mldy ur által feltalált tiszta lepároltj 
Sántái-szesz nem bir ezen kellemetlen 
tulajdonok egyikével sem, s 48 óra alatt még 

a legidegültebb s legfájdalmasabb kifolyásoknak 
is a nélkül, hogy a gyomornak terhére lenne s minden be- 
feoskendés segélye nélkül csaknem teljes megszűntét 

lidézi elő.
Egy üreg ára, használati utasítással s 50 tokocská- 

val 2 frt 10 kr., 2 frt 30 kr. előleges beküldése mellett 
vidékre hérmentve küldetik. Minden tokocskán »Midy« név 
látható. — Raktárhelyiség Páris : 8. rue Vivienné. (295) 
Budapesten, Török József gyógyszerésznél, király-u. 5.



„Budapest leghűsebb nyári helyiségei"

,r‘ 'í is ö rcsa rn o k é sv ir
Alulirt a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlja újjáala­

kított helyiségeit, melyek nagy kiterjedésüknél fogva (9 mtr 
magas), mint B udapest legh ű seb b  nyári h e ly isége i is­
meretesek. Kitűnő honyha, saját termésű s legfinomabb bel- és 
külföldi borok, valamint a világhírű „pilseni“  sör, legjutányo- 
sabb árakon szolgáltatnak ki. — Kitűnő tisztelettel

if j. K O M M ER A N T A L , 
(285) a föv. vigadó bérlője.

akácokat,
üzleti helyiségek,
bútorozott szobák,

gyári helyiségeket, stb.
ajánl az

0 1 E E T E R I 0 9 Í
nemzetközi központi intézet kényelmes, czélszerü és olcsó 
lakások közvetítésére, VI., Teréz-körút 19. szám, az 
Andrássy-ut közelében. Beiratási dij nélkül. Bejelentő 
levelezőlapok minden szivartőzsdében kaphatók. (296)

A világ legérdekesebb katalógusa
20 szinben nyomva, a legrcmc- 

kebb Vénus-alakok százaival, 
30 krnak bérmentes beküldése 

mellett zárt borítékban.

1000 frtot fizetek annak, a ki 
szebb és érdekesebb kata­
lógust volna képes bekül­
deni.
300 fé n y k é p  (női alakok) 

festők, szobrászok, müipa- 
rosok stb. számára pompás 
borítékban. 3 írtnak bekül- 

déso mellett bementve.
A szerelem élettana a
jelenkor legnagyobb- 
szerü müve, 2 írtnak 
megküldése mellett 

bérmentve, vagy után­
vét mellett bórmentet-
lenül. (863)

Schneider, k ön yv- és m űkiadóh ivatala B erlin . Bernburgerstrasse I

Luser L.-féle touristatapasz
biztosan és gyorsan ható 
tyúkszem, szemölcs és talp,va­
lamint a sarok börkeménye 
dóséi továbbá mindenne­
mű bőrelszariisodás 
ellen. A  hatásért 
jó tá llás  vál

$

laltatik

V

számos el- 
smerőirat a k öz ­

ponti szétküldés! 
raktárban: SCHWENK 
gyógyszer. MEIDLIHG— 

"BECS megtekinthető. Csak akkor 
valódi, lia minden használati utasi- 
és minden tapasz a niellettcs védjegy- 

gjel és aláírással el van látva, azért is erre 
aj élni kell s az értéktelen utánzatok visszauta­

lniuk.— Gy gyszertarakban  vásárolandó.

(344) Magyarországi főraktár:
T Í6Í  JffiSEF g ó g y ü ,  B i i k p l  í i r á lj -i lo a  12.

Tiszta vér
te egészség!
Titkos betegségek, sömör, 
kiitegek, sápkór, általános 

elgyengülés, elernyedés 
egészséges vér mellett azon­
nal eltűnnek. Gyökeres ered­
ményért kezeskedünk, a mi 
rendszerünk használata mel­
lett. — Szives megkeresés 
alkalmával térti bélyeg mel­
léklése kéretik. „ O f f i c e  
S a n i t a s “  Páris, 57, Boule- 
vard de Strasbourg. (360)

É p p e n ,  m o s t  j e l e n t  m e g  !
H E N N Á N  G Y Ö R G Y

S Z I B É R I A .
A „Century Magazine£í-bea megjelent közlemények nyomán for­

dította : Zem plén i P . G yula. 8-ad rét 22 Ívnyi tartalommal. 
B o lt i  á ra  1 f r t  20 k r . — K a p h a tó  m in d e n  k ön yv- 
k e re s k e d é s b e n , valamint akiadónál D eubler J ó z s e f  könyv- 

kereskedésében B écsben , I I . P ra ter-u tcza  9. (362)

VÉGHLESI
A

Velocipédek.
Arjegy. 

. zék 10 
jkr. bé- 

lyeg- 
ben.

Képviseltetés kerestetik. (351)
[H. Bock, Bécs, III. Hauptstrasse 72.

GUMI
és halhólyagok, franczia gyárt­
mány (ártalmatlanságért jótállás), 
orvosi tekintélyek és szaklapok 
által megbeszélve és különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr., 1.,
2., 3., 4 és 5 frt. — fá p o t t e s  
A m e r ic a in s  teztja 2 frt fia- 
fe t i  S p o n g e s , női óvszerek, 
Prof. Lister módszere, teztja 1.,
2., 3 és 4 frt. Ú jd o n s á g o k . 
P e ly p o r u s  a v a n ta g e  1 frt 50 
kr. Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked-

veltség miatt. Valódian csak
F E IT E L  LIPÓ T-nál

kapható. W ien , I., K arntner- 
strasse  Nr. 63 J. cs. k. keres­
kedelmi törvényszókileg bejegy­
zett ezég és P á r is ,  13. R n e s  
p e t ite s  E cu r ie s , készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet Ausztria Magyar- 
ország részére. — Egy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min- 
ta-collectio 1 frt 80 krt Magyar 
árjegyzék ingyen. (336)

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köezvény és hólyag bán- 
tálmák ellen, továbbá a légii és emésztési 

szervek hnrntos bántalmainál rende lve .

Salvator
—  egvónyes vasmentes savanyúviz —

szénsavdús, l l t h l l B  tartalma forrás, 
is ira l használva Iges kellene* üdíti Italt szalgáltat.
taphaM tivtsyvli-ksrMksPPsikt.il i Isgtitt |yt|ysisrMrk>s.

.» A  SalYator-ferr&i le c i f  stéa á r* Eperjesen. 
Budapestem fBrektév ÉDESKUTT L. áraéil

Csas/íá riin lö  Budapestéi
kénes hév- és langyos forrásokkal (27°—64*75 C°.)

Fedett férfi és női iszapfürdői,
a fővárosban a legkitűnőbb ásványvíz gőzfürdőjef e ő - ,  t ö r S l r - ,  p o r c z e l l á - n - ,  f e l i é r -  é s  v ö r ö s - m á r v á n y -  
l io r g 'a r iy -J s á .d . f 'Q .r d .ő i  kizárólag természetes hőfokú ásványvízzel vannak táp 

Iáivá, és a lakószobákkal zárt, télen fütött folyosók által összekötve.
1 ^ *  3 0 0  la k ó s z o b a , n a p i  5 0  k r t ó l —3  ír t ig -.

N a g y s z e r ű  á s v á n y v í z - u s z o d á k .
K itű n ő  IfVÓfrvh0f áC • mindennemű köszvényes-, csüzos-, csont-, csont 
IVltllllU S J O gjU ttlaS s  hártya-, ideg-, izom- és görvélyes bántalmak, nj
betegségek, gyomor- és börbajok, vérszegénység, sápkór, fémmérgezés stb. ellen 
Állandó fürdőorvos: D r . B r u n n e r  K á lm á n . — Naponkint kétszer katonazen#

Gyógy- és zenedij nincs (35!

(1891.) Budapest Nyomtatja a kiadó tulajdonos A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


